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2UOKEUN MApAaywyng vepou OIKIOKAG XPRONG
GARDENA Classic 3500/4E / Comfort 4000/5E

Mapakaloupe va dlaBdoeTte MPOoeKTIKA TIG Odnyieq Xprong Kat va akoAoubeite TIg

@ AuTA €ival n peTappacn TWV apXIKOV 0Odnyiwv xpRong amoé Ta MNepuavika.

utodeifelg Toug. Me autég Tig Odnyieg xpnong va eEokelwbeiTe e TO TIPOLOV,
TN OWOTNA TOU XPNon Kal TG YTodei&elg aocpaAeiag.

TNV ETUPPOT) OLVOTIVEUUATOG, VAPKWTIKAWV 1) PAPUAKWV.

Q Mn xpnoloTIoLelTE MOTE TN CUCKEUT) OTAV £{0TE KOUPACHEVOL, APPWOTOL 1) KATW arod

AuTI 1) OUOKEUN) ETITPEMETAL VA XPNowomoleTal arod nadld avw Twv
8 TV KABWS Kat arod ATOUA ME MELWHEVES TIC PUOIKER, ALOBNTIKEQ

1) OlAVONTIKEG IKAVOTNTES N e EANEWPN TIElPAS Kal YVWOOEWY, EQOOOV
ETUTNPOUVTAL 1) €XOUV eVNUEPWBEL YIa TV A0 Xprion ™G
OUOKEUNG Kal TOUG eVOEXOUEVOUC KIVOUVOUC. Ta raldld dev emutpene-
TalL va raiCouv e T ouokeun. O kaBaplopog Kat oL epyacies
OUVTNPENONG TIOU EKTEAOUVTAL ATTO TOV MEAATN OEV EMITPEMETAL VA
eKTEAOUVTAL Ao N ETITNPEOUEVA TIABLA. ZUVIOTOUKE TN XPron

NG OUOKEUNC HOVO YIa ATOUA Avw TwV 16 ETMV.

- MapakaAoupe va puAGEete Tig Odnyiegq Xpnong oe acPaAEg LEPOG.

lepiexouevo: 1.
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1. Medio XpRRONGg TG CUOCKEUNR 0 MAPAYWYRG VEPOU OIKIAKAG
xpRong Tng GARDENA

Xpron ouppwva pe Toug O MPOYPAUMATIOTG QUTOMATOU TIOTIOMATOG OIKIOKNG XPNoNG TS

Kavoviououg: GARDENA givat KaTAAANAOG YL IBIWTIKY) XPr)oN OTO OTITL KAl og
£PACLTEXVIKOUG KATIOUG Kal deV TIPOOoPICeTal YIa AetToupyia
OUOKEUMV KAl OUCTNHATWY TOTIONATOG o€ dNUOCLOUG KNTIOUG.

Katd m xprion g avTAiag dev eTUTPEMETAL N UTIEPBAON TNG
MEYLOTNG ETUTPETITAG EOWTEPIKNG THEONG TIOU AVEPXETAL OE

6 bar (Aeupa micong). MpooTiBevtal n micon eE6d0ou Kal Tiieon
QavTAiag Tou TPETIEL Va augnBei.

e [Mapdadetypa: MNicon o Bpuon Tou vepou = 2,0 bar pa&oup
Mieon 01 cuokeun Iapaywyng vepou OIKIAKNG XPnong
3500/4E = 3,5 bar, cuvoAkn Tiieon = 5,5 bar.
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Yypa tpogpodoariag:

lMpoooxn:

A

H ouokeun nmapaywyng vepou olklakng xprnong GARDENA
uropel va xpnooromnBei yia v avtAnon BpoXvev VeEp®y,
vepou Bpuong Kat YAwplouxou vepou arti Moiveg.

H ouokeun mapaywyng vepou oikiakng xpiong GARDENA dev
npoopideTal yia diapkn xpAon (m.x. yia Biounxavikn Xxphon,
d1apkn AciToupyia avakukAopopiag). AmayopeUeTal N Pow-
Onon €peBIOTIKOV, EUPAEKTWV, ETMOETIKOV | EKPNKTIKAV UYPQV
npowlnong (6nmwg Bevlivn, meTpéAaio R VITPWHEVO SidAupa),
BaAacacivou vepoU Kabwg Kai TPOPiNwV TTou poopigovTal yia
Katavailwon. H Bepuokpacia Tou uypou va unv utriepBaivel Toug
35 °C. Mpiv amé Thv évap&n Tng mep16dou mayeTou, mMpEMel va
EKKEVWOEI 0 TTPOYPAUMATIOTAG AUTOHATOU TTOTICHATOG OIKIGKNAG
XPAONG Kal va armodnKeuTei o€ onueio Tou mpooTarteleTal anod

TO YPUXO0G (BAéme 6. O¢on €KTOG AsiToupyiag).

2. Yrmodei&eig aopaleiag

HAeKTpIKR acpaAeia

A KINAYNOZ! HAekTpommAn&ia!

Yrapxel Kivdbuvog TpaupaTticpou amoé To
NAEKTPIKO pevpal

- Mpiv amé mARpwon, HeTa améd BEon EKTOG
AeiToupyiag, mpiv amoé emiAuon mpoBAn-
HATWV Kal TIpIV ammé cuvTRPNOon, amoouv-
d€0Te TO KAAWSIO PEUPATOG.

[poooxn: H xprion g avtAiag etutpEneTal
HOVO OO0V 1 avTAia Aettoupyel HEow TIPO-
OTATEUTIKOU OLAKOTITN PEUUATOG CPAANATOG
(dtakomg Fl) (mpéturo DIN VDE 0100-702).

ErunA€ov n avtAia Ba mpeEmneL va eykataoTtabet

0TaBepA Kal LE TIPOOTAGCIA artd UTtEPXEIALON Kal

artod mTwon.

Qg emMAEOV A0PAAELQ UTIOPEL VA XPNOLLOTIOM-

Bel emiong eYKEKPIPEVOG DLOKOTITNG TIPOCTACIAG

QATOPWV.

- [NapakaAoupe aneubuvbeite oe eEEIOIKEUNE-
VO NAEKTPOAOYO.

2e nepinTwon ouvdeong ™G avTAiag og eyKa-
TAOTAON TIAPOXNG VEPOU, Va tpouvTal

Ol EIOIKEG €OVIKEQ TIPOBLAYPAPEG, WOTE Va
EUTIOBICETAL ) AVAPEOPNON Un TIOOOU VEPOU.

Aywyoi

Ta oTolxeia mou avapepovTal 0NV rvakida
TUTIOU TIPETIEL VA AVTATIOKPIVOVTalL 0Ta OTolxEla
TOU NAEKTPIKOU JIKTUOU.

To KAAWAL0 NAEKTPIKAG OUVOEDNG 1) TA KAAWDLA
EMEKTAONG OEV ETUTPETIETAL VA EXOUV MIKPOTE-
pn dlaTopn arnod aywyouq UE TIAQOTIKY

ETUKAAUYN pe T onpavon HO7 RNF cupgwva
pe to mpoturo DIN VDE 0620.

[MpooTateWte TO KAA®ALO ATO UTEPBEPHAVOT,

AGdLa Kal alXUNPEG AKPEG.

- AgV ETUTPETIETAL VA HETAPEPETE TNV AVTAIA
arod 1o KAAWDLO, OUTE ETUTPEMETAL VA
XPNOWWOTIOLEITE TO KAAWDLO Yla vVa BYAAETE
TO Bucpa anod v npica.

2rtnv Auorpia

2V AUCTPIa N NAEKTPLKT) OUVEEDN TIPETEL
va avtarnokpivetal oto mpoTuno OVE-EM 42,
T2 (2000)/1979 § 22 cuppwva pe § 2022.1.
20UpWVAa PE TO TIPOTUTO auTO OL AVTAIEG

Yla Xpron o€ Tioiveg Kal AILVOUAEG KATIWV
ETUTPETETAL VA AELTOUPYOUV UOVO LECW
OlAXWPLOTIKOU HETACYNUATLOTY.

- lMapakaAoupe aneubuvBeite oe EEIOIKEUPEVO
NAEKTPOAOYO.

21nv EABeTtia

2Tnv EABeTia oL CUOKEUEG TTOU AAAGLOUV
B€0¢eLg Kal xpnowiorotlouvTatl utaifpla,
TIPETIEL VA OUVOEOVTAL HEOW TIPOOTATEUTIKOU
OLAKOTITN PEUNATOG OPAAUATOG.

Tevikég umodei&eig

A Kivduvog TpaupaTtiopol amné
KauTo vepo!

2€ MEPIMTWON EAATTWHATIKOU SIAKOTITN TEGNG
N €AAEIPng TPpoPodoaciag vepoUl oTnV MAsUpa
avappopnong pmmopei va unepBeppavOei To vepd
TTOU UTTApX€El aKOMA oTNV avTAia Kal o€ mepi-
TITWON EKKEVWONG VEPOU EVOEXETAI VA TIPOKAN-
Bouv TpaupaTiopoi eEaiTiag KauTou vepou.
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- MeTda amé d1aKoT opeIAOpEVN o€ OgpHO-
KPAcoia amoouva£eTe amod 1o SiKTUO HECW
TNG OIKIOKNG aCPAAEIAG, APHVETE TO VEPO
va Kpuwoel (mep. 10 — 15 Aem.) kal mpiv anméd
véa B€on o AeiToupyia diacpalifeTe TRV
TPOPOd0asia vepou 6TnV TTAEUpaG avappoPpn-
ong.

OnTIKOG EAgyx0G

- [Mpwv and KABe xprion KAVETE OTITIKO EAEYXO,
Yl va dlaTioTWOETE AV UTIapxel BAARN otnv
avTAia Kat 1dlaitepa 0To KAAWdLO SIKTUOU Kal
oTo Buopa.

Agv ETUTPETIETAL 1 XPNON EAATTWHATIKNG

avTAiag.

- e nepintwon BAAPNG areubuvbeite 0TO
oepBig NG GARDENA 1) og e€ouctodotn-
UEVO NAEKTPOAOYO.

AopdAcia otn Asitoupyia

Mnv ekB€TeTe TNV AvTAia o€ Bpoxn Kat unv
XPNnouoTolelte v avTAia oe BpeyUEVO 1 uypd
mepBAAAOV.

[Mpog amoguyn Aettoupyiag g avTAiag oto
KEVO TIPETIEL VA TIPOCEXETE, WOTE 1) AKPN TOU
OWANvVa avappoenong va Ppioketal cuvexmg
HEOA OTO UYPO TPOPOdOOiag.

3. AsiToupyia

- [Mpwv amnoé kabe BEon oe Aettoupyia yeuiCete
mv avTAia pexpl uttepxeiliong (mep. 2 Ewg
3 Atp) pe uypd tpopodoaiag!
oAU Aemtr) Appog uropel va nepdoel arnod 1o
EVOWHATWUEVO QIATPO (MTAATOG oTiwV 0,45 XIA.)
KAl va TIPOKAAEOEL TaxUTePn POOPA TWV
USPAUAIKQV €EQPTNUATWV.

- e MepInmTwon MoAU AETITHG 0KOVNG va
Xpnouloroleite To MPOPIATPO avTAiag ap.
npotovtog 1730 (mAdtog omwv 0,1 XIA).

2& MePIMTWwon ¥Xerong g avtAiag yla OIKLAKTY

TPOPOOOOia va TNPOUVTAL Ol TOTIKEG

MPOJLAYPAPEG YIA TIAPOXY) KAl ATIOKOULOT)

vepou. EmmpocBeTwgy a TnpouvTal ol

dlata&elg oupwva pe DIN 1988.

- X¢ TIEPITTWOon anopLwv areubuvieite otov
USPAUAIKO 0aG.
KINAYNOZ! Auti n avTAia rtapdyel nAekTpoua-
YVNTIKO TIedio Katd ) dlapKela Aettoupyiag.
AUTO TO Tedio UTTOPEL O€ KATIOLEG TIEPLOTACELG
va £xel aAAnAeTidpaon pe evepya ) madnTka
LATPIKA ep@UTEUNATA. ME OKOTIO Va TIEPLOPLOTEL
0 Kivouvog coBapou 1 Bavammeodpou TPAUNATL-
OlOU, OUVIOTOUNE OE ATOUA HE LATPIKA EUPU-
Teupata va areubuvbouv OToV laTpo ToUG
) OTOV KATAOKEUAOTY) TOU LATPIKOU EPGUTEUUA-
TOG TIPOTOU AELTOUPYNOOUV TNV avTAia.

O TPOYPAUNATIOTHG QUTOUATOU TTOTIOUATOG OIKIAKAG XPNoNg dlabe-
TELNAEKTPOVIKO CUOTNUA EAEYXOU, TO OTIO{0 EVEPYOTIOLEL QUTONATA
™V avTAia o€ TePIMTWOoN UoTEPNONG TNG TiEONG EVEPYOTIOMONG KAl
mv anevepyorolel autoépata dTav Tavel n apaipeon vepou.

lMpdypauua HIKPWV MOCOTHTWV
(Mpocid. diappong vepou):

Mg TO EVOWUATWHEVO TIPOYPAUUA HIKPWV TIOCOTTWV gival duva-
TN N €UKOAN AetToupyia m.x. oUyXpovwV TAUVTNPIwV i eyKaTa-

OTACEWV TOTIONATOG OTAYOVAG Pe TNV eAAXLOTN pon vepou. Aldp-
Kela Aettoupyiag: éwg kat 60 Aemttd (avdAloya pe v TepinTwon
TIPOKAAE(TAL TIPOELDOTIOINON VEPOU OTAYOVAG HETA amtd 60 AeTTA).

YnodeiEn: H KUKAIKA evepyoTToinon Kal armevepyormoinon Tou
auTOHATOU GUCTANATOG TPOPOdoasiag vepou oTn AsiToupyia
MIKP@V TTOCOTATWYV KaBopileTal amé To mpoypaupa Kai dev
ennpeadel kaboAou Tn diapkeia {wNAG TG avTAiag.

Kara 1o méTiopa: ‘Otav 1o Mpoypauua UKP®V TTOCOTATWY TIPETIEL
Va AELITOUPYNOEL YIa TIEPLOCOTEPO ANd B0 AETITA, TIPETEL TO
MOTIONA va dlakoTel TpLv amnd 1o MEPAG Twv 60 ATV yia
TOUAGxLoTOV 5 AeTttd. Ev ouvexeia, UMopeite va Xpnolornooste
TO MPOYPAUUA HKPWV TIOCOTHTWV YIa aKOpa 60 AeTttd.
AeiToupyia mAuvTnpinv: Metd ™ AnEn Mg TP0P0d0siag KPWOV
TOCOTNTWV VEPOU O€ TIAUVTHPLA N AetToupyia dldpkelag 60
AETITOWV TOU TIPOYPAUUATOG UIKPWV TIOCOTATWV ETILOTPEPEL
QUTOPATA O€ KAVOVIKN AELTOUPYIa TOU QUTOPATOU CUCTHUATOG
TPOPOdOOIag VEPOU, TIPAYHA TO OTIOI0 ETUTPETIEL TNV
arnpPoBANUATIOTN AelToupyia TMAUVTINPiou Kal yla > 60 AeTtta.

dwrodiodog LED
mAnpogopnong:

H avtAia dabeTtel dlayvwoTiko cuotnua BAaBav, To omoio dlapopo-
rolel dlPpopeg KATAoTAOELG BAGBNG He TN BonBela ™G PWTOdLOd0U

LED mAnpo@dpnong (BAEme 8. AVTILETMTILON TIPORANUATWV).
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4. 'Evap&n Asitoupyiag

TomoB<Tnon npoypauuariorn
auToéuaTou mMoTiouaTog:

Eykardoraon mpoypauuartiorn
auToéuaTou MoTIoNATOG OIKIAKIG
Xxenong:

2uvdecon AdoTixou oTnv mAsupd
avappopnong:

Art. 1723/
Art. 1724

P

To onpeio TonMoBETNONG TIPETIEL VA €ival 0TABEPO Kal 0TEYVO Kal

Va TIPOOPEPEL OTOV TIPOYPAUMUATIOTH) QUTOUATOU MOTIONATOG

OIKIAKNG XPNONG aoPaAn £dpaor.

- TomoBeTNOTE TOV MPOYPAPUATIOTH) AUTOUATOU TMOTIONATOG OE
Qao@aAr anodotaon (eAdy. 2 m) ard To HECO TIPOWONoNG.

H avTAia mpemnel va tonobenBeil oe onpeio pe < 80 % uypacia
QAEPA KAl ETIAPKT) AEPLOPO OTNV TIEPLOXN TWV OTIWV AEPLOOU.

H andéoTtaon mpog 1a ToLX®UATA TIPETEL VA ival TOVAAXLOTOV

5 cm. M€ow TG EYKOTNG agPLOPOU deV EMITPEMETAL VA AVAPPO-
patal purtavon (T.X. aupog n Xxmua).

TomoBe0TE TOUG MPOYPAUHATIOTEG QUTOUATOU MOTIOUATOG

JE TETOLO TPOTIO, £TOL WOTE VA acPaAifovTal arnd oAicbnon kat
va Uropeite va tonobemoeTe doxeio CUAAOYNG KATAAANAOU
Hey£Boug Katw arod ) Bida ekkévwong D yia TV EKKEVWON TG
avTAlag 1) TG £YKATAOoTAONG.

EykataomoTte Vv avtAia av givat eQIKTO YnAdTepa amnd mv
ETIPAvELA VEPOU, artd OTou Ba TPETIEL vVa Yivel n AvTAnon.

2 TepinTwon rou dev eival EPIKTO AUTO, £YKATACTNOTE PeTAEU
avTAlag Kat AaoTtixou avappdenong, m.x. yla To Kabaplopa Tou
EVOWUATWHEVOU PIATPOU, Pia BaABida avBeKTIKY) o uroTeon.

Kata m otabepr| eyKataoTtaon Xpnolornoleite TO00 0TnV NMAeupd
avappoenong 600 Kat 0TV MAeUPA Tieong KATAAANAEG BaABideq.
2nUavTikd TL.X. Yld TI§ €pYAC{EG CUVTAPNONG KAl KaBapLopoU oTnv
avTAia n ya Tig navoelg.

Ta Tepayia cuvdeong GARDENA oTnv mAseupa avappopnong
Kal TTieong EMTPEMETAI VA opiyyovTal HOvo pe To XéEpl. Kara
TN XPRON HETAAAIKOV OUVIECEWV EVEEXETAI VA TIPOKUYE! aKa-
TAAAnAn ouvappoAdéynon Thg ouvdeong oneipwparog. MNa To
A6yo auTo, BIdBwoTe Ta uEpn oUvdeong Pe 1I81aiTEPN TIPOGOXN.

Amnd Vv NMAeUPA TNG avappOPnoNG va PNV XPnOooTIolEiTE CUOTH-
JaTa ouvdeoNnG ToU CwANRva vepou. lMNMpemnel va xpnouuoromoei
OWANVAG avappoPnong mou va avIEXEL O KEVO TLX.:
® > T owAnva avappopnong GARDENA
ap. mpoiovrog 1411/1418
® 3T OwANva avappopnong ya ppéap GARDENA
ap. mpoiovrog 1729.
[Mpog eAdTTWON TOU XPOVOU £mMavaavappodPnong, CUVIOTOULE:
® TN XPron cCwARva avappdPnong Ke OTOTT ETILOTPOPNG TIOU va
eUTIOdICEL TNV AUTOVOUN EKKEVWOT TOU CWANVA avappoPnong
HETA Ao BE0M €KTOG AELTOUPYIAG TNG CUCKEUNG TIAPAYWYNG
VEPOU OIKIAKNG XPNnong,
® og UeYaAUTEPN UPN avappopnong, XPNOLOTIOINOTE CWARVA
avappo@noNg He UK dlapeTpo (3/4").
1. SuvdEOTe Ta TEPAXIA CWAN VA avappdenong @ mou dev
ETUTPEMOUV dIAKEVO UEOW Tepayiou ouvdeong @
(r.x. ap. mpoiovTtog 1723/1724) ye  ouvdeon otnv
AeUPA avappopnong @ Kat BIOWOTE AEPOOTEYWS.
2. e mepinmtwon uPoug avappodnong avw Twv 4 JETPWV, OTEPE-
MOTE TOV OWANVA ETUMPOCHETWG (TT.X. 0 EUALVO TTACCAAO).
H avtAia armaAAdostal anod 1o BApog Tou owArva avappopnong.
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2uvdeon Adortixou oTnv
mAgupd micong:

5. Xeipiopodg

Edv rpdkettal yia avtAoUpeVO UypO e TIOAU AETTTY) pUTIavon Yive-
TalL n oUOTACN VA XENOWOTIOLETAL EKTOG ATIO TO EVOWHATWHEVO
@iATpo Kat éva po-@iATpo avTAiov GARDENA kwd. 1730/1731.

0 owAnvag pnopei Kat'ermAoyn va ouvdebei 0To oTeipwua

33,3 mm (G 1) oV nAeupd mieong ™mg oe 120° MeploTPePOUEVNG

Kat/n opllovTiag ouvdeong. Ap. mpoiovtog 1757 dlabetel poOvo

mVv opllévTIa oUvOEDN. XPNOWWOTIOINOTE CWANVEG AVOEKTIKOUG

oTnV rieon, 6Twg T.X.:

* >wArva knrou g GARDENA (3/4") ap. mpoiovrog 18113 pe
oeT ouvdeong Mg GARDENA ap. mpoiévTog 1752.

1. Mévo yia ap. mpoiévTog 1758: KAeiote T oUvdeon nou dev
XPEAZETAL e TO OUUTIAPadIdopeEVo Twpa ®.

2. ZuvdéoTe To cwAnva rieong ® peow Tou oeT ouvdeong @ pe
™ oUvdeon TNG MAEUPAgG Tieong ®.

Katd m otabepr) eykataotaon g avrAiag oe e0WTEPIKO
XWPO yla TV TPOPOod00oia VEPOU Kal TIPOG Heiwon BopuBwv Kat
arouyr BAaBwV TOU MPOYPAUUATIOTY) QUTOUATOU TIOTIONATOG
OIKIOKNG XProng e&attiag KpoUoewV TEEONG MPETIEL N AVTALQ va
OUVOEETAL UE TO OIKTUO OWANVWV UE EAACTIKOUG AAOTIXEVIOUG
aywyoug Kat OxL Je AKAUTITOUG OWANVEG.

Ekkivnon nmpoypauuariorn
auToéuaTou moTiouarog
OIKIGKAG XpnHong:
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Q KINAYNOZ! HAektpomAn&ia!
YoioTaral Kivduvog TpaupaTIOHMOoU amd NAEKTPIKO pevpal

- lpiv amé ThV MARPWON TOU TIPOYPAHHATIOTH
AUTOMATOU MOTICHATOG OIKIAKAG XPRONG,
amoouvd£0TE TO KAAWSIO PEUHATOG.

1. Z@i&te 1o Karmdkl @ Tou BAAGUOU PIATPOU e TO CUVNUUEVO
KAELSL B).

2. AvoigTte evdeXOUEVWG UTTAPXOVTA CUCTHUATA PPAYNG OTOV
aywyo Ttieong (ouvdEedeNEVEG OUCKEUEG, KAVOUAQ Bpuong,
KATL.) Yla va UYeL 0 a€pag Katd TV avappoenon.

3. EkkevoTe TO umdAolrno vepod and 1o OwAnva rieong, yla va
dlaguyel 0 agPag Kata v dladikacia TANPWong Kat
avappoenong.

4. 'epiCeTe TO TPOG AVTANON UYPO PECW TOU OTOMIOU MARPWONG
apyd ewq To onueio urtepxeillong (riep. 2 €wg 3 ATp), EWG
OTOU OTAUATNOEL va TIEPTEL TIAEOV vEPD KATW arod TNV €i00do
avappoenong.

5. ZpiETe TO Kamakt @ Tou BaAapou GIATPOU K VEOU €wG TO
onueio avaoToAng.

To avapepopevo pEy. UPog autoavappopnong (BAEme

10. Texvika oToixeia) EmTUYXAveTal HOVO 6TAV N avTAia yei-
Cel pEow oTopiou MARpwong () £€wg TNV utrep)eiAion Kal Kata
Tn S1dpKeIa TNG MPWTNG auToavappOPnong KPaTiETal T660
PYnAd, woTe va unv gival ePIKTA n diappon avTAoUPeVou uypou
amd Thv avTAia JEGw Tou AACTIXOU TiEoNG. € YEMICHEVOUG
GWANVEG avappOPpnoNng Pe GTOT EMOTPOPNAG Sev XpeladeTal
va KpatnOei emavw o cwARvag mieong.



6. BaAte To Buopa g avtAiag oe mpia evaAAacoouevou
peupatog 230 V/50 Hz.

7. PuBpiote To dlakomnm () og B€on 1.
O dlakomnt G avaBet Kat n avtiia Asttoupyel yla rep. 2 akoua
deuTepOAETA.

8. Otav n avtAia nmpowbdei otabepd vepod, KAEIOTE €K VEOU TA
opyava ppayng oTov aywyo rieong.
Mep. 10 deutepOAemTa UeTA TO KAgioIO TWV opydavwv
Pppayng, ansvepyomolicital auTopara n avriia.
EmiBdaAAeTal puaioAoyikn Asitoupyia (Standby).

KaTta tn didapkeia Tou KUKAou avappopnong, h avtiia
npoomnabei 6MwWG avappoPNoEl yia HEYIOTO XPOVO 6 AETITAV.

6. @¢on eKTOG AciTOoUupyiag

AnoBrikeuon/peTapopa:

AvakukAwon:
(ovupwva ue ™m
RL 2012/19/EU)

7. ZuvTApnon

Edav ugpioTtatal kKivduvog Puxoug, TIPEMEL Va EKKEVWBEL O
MPOYPAUHATIOTNG QUTONATOU TTOTIOHATOG OKIOKAG XPT10NG Kat
va arnobnkeutei og onueio mou dev Kivduvelel amo To WUXog.
O XxwPOog amodrkeuong TPETIEL va ival anpooLtog oe Tadld.

. PuBpiote 1o dlakémm @ og B€on O.

. ByaAte v npica ™g avtAiag anod to peuua.

. AvolyeTe KaTavaAwTEG OTNV MAEUPA TtieoNG.

. AropakpuveTe Ta ouvdedepEva AAoTLXa and MAeUpA Tiieong
Kat avappoéenong.

5. ZeBdwoTe N Bida ekkévwong .

6. Avatpete TNV avtAia pog T ¢popd Tng MAEUPAQ

avappoPnong Kat rieong, £wg 6Tou Kat oTIg dUo

TIAEUPEG TTAYEL N EKPON VEPOU.

7. Na QUAGYETE TN OUOKEUN TIApAYWYNG VEPOU OIKIAKNG XPnong
o€ 0TEYVO XWPO OToU 1 BepUoKpacia dev KaTeRaivel KATwW amod
TO UNdEV.

A ON =

Mnv rietd&ete TO PIopvToUpoWAALdo padi ue TA OKIAKA
anoppippata. MNpemnel va akoAoubroeTe TOUG TOTIKOUG
KAvOVEG TPO0TAoIAg Tou MEPBAANOVTOG.

- MNapadwoTe TO 0 KATIOLO KEVTPO AVAKUKAWONG.

/_\ KINAYNOZ! HAekTpomAn&ia!
YeoioTaTal Kivduvog TpaupaTicpoU amé NAEKTPIKO peuua!
- lpiv amé GUVTAPNON ATTOCUVAEETE TO KAAWDI0
peUNATOG.
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KaBapiouog svowuarwuévou
PiATpou:

abBapioudés BaABidag
avTemoTPoPng:

1.

2.

oe B¢on O. AN
. . =S
AMOOCUVOEETE TO KAAWDLO g
PEUNATOG. = 2
. Ev avaykn kAsiveTe 6Aeg ' =’//
TIG BaABideg Tng nMAeupdg 1
avappopnong.

. TpaBn&te KABeTa TIPOG

. ATIOOUVOEETE TO KAAWDLO

. Ev avaykn kAeivete OAeg

. AvoiETe OAeq TIg £E6O0UG

PubpioTe TO dlakomn @

ZeBBWOTE TO KATIAKL (®
Tou BaAdpou QiATpou Pe To @/ A=
OUVNUUEVO KAEWDI B . k\

Ta Mavw I povada
PiATpoU @ ®.

. KpamoTe 10 doxeio @, otpilTe TO PiATPO @) aploTEPOOTPOPA

1 kat TpaBnEte 10 €EW 2 (OUVOEON UMAYLOVETAG).

. KaBapioTe o doxeio @ kdtw amnd TpexoUevo vepd Kal

TO QIATPO @ T.X. HE pia paAakr) BoupToa.

. EmavaocuvappoAoynote To GIATPO KaTA TV avtioTpopn

akoAoubia.

. EKKIVAOTE €K VEOU TOV TIPOYPAUNATIOTH) QUTOUATOU MOTIONATOG

OIKIOKNG XPNong (BAEme 5. Xelplopog).

. PuBpioTe 10 dlakéT™ M 0E

6¢on O.
pelpaToqg.

TIG BaABideg Tng nMAeupdg
avappoenong.

riieong, wote va anoouprueotel [
n nMAeupd tiieong. MeTd KAeive- ©
TE MAAL Ta onueia autd, ya va
anoPuUYETE Kevr Aettoupyia
TWV OUVOEDEUEVWIV AYWYDV
UEOW TOU QUTOUATOU CUOTYUA- /
TOG TPOPOdOosiag vepou. Ap. mpoiovrog 1758

. ZeBLOWoTe TO KATakL (4 ™g BaABidag avTETIOTPOPNG HE

KaTAAANAo gpyaAeio.

. ApalpéoTe To owpa ™G BaABidag @ kat kabapioTe KATW ATIO

TPEXOUUEVO VEPO.

. ZUvappoAoyeite TIAAL O avTioTpoPn akoAoubia.
. EKKILVAOTE €K VEOU TOV TIPOYPAUHUATIOTH QUTONATOU TIOTIONATOG

OIKIAKNAG XPriong (BAETe 5. Xelplopog).

8. AvTigeTwTmIOoN TMPOBANUATWV
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KINAYNOZ! HAekTpomAngia!

- Mpiv amé Tnv eEAAeIPn S1aTAPAXWDV ATTOCUVIEETE TO
KAaAw3d10 peUpaTog.

Epyacieqg 010 NAEKTPIKO TUAMA EMTPEMETAI VA
ekTEAOUVTAI HOVO amd To oépPig Tng GARDENA.



dwrodiodog LED
mAnpopopnong:

EAaTTOMa

H ¢wT0di000G LED MANpo@pOpNnoNG UTTOJEIKVUEL, O TIEPITITWON
BAGBNG, TIq avTtioTolxeq KATAOTACELG BAABNG HEOW DLAPOPETIKWV
OUXVOTNTWV avaBoofruatog, e evolaueco dlaoTnua 2 dEUT:

dwTtodiodog LED
mAnpopopNoNg
avaBoofrvel

1 popa

MpoBAnua katé m B€on oe Aettoupyia (H
evoelEn eppaviteTal oe mepintwon BAGBNG
30 deuTEPOAETTA HETA TNV EVEPYOTIOINON
TOU QUTONATOU CUCTANATOG TPOPOdOCiag
vepou)

dwTodiodog LED

Mpo6BAnua katd ) B€on oe Aettoupyia (H

mAnpopopnong £voelEn eppavidetal oe repintwon BAGBNG
avapooprnvel 6 AETITA PHETA TNV EVEPYOTIOINON TOU QUTO-
2 popég HATOU CUCTHUATOG TPOPOd0aiag vepou)
dwT0odiodog LED | MpodBAnua ot Aettoupyia mou Bpioketat
mAnpo®opnong oe €EENEN (H €vdelEn eppaviCetal oe Tepi-
avaBoofrvel mTwon BAARNG 30 deuTeEPOAEMTA HETA TNV
3 popég £VEPYOTIOINON TOU QUTONATOU CUCTAKATOG

TPOoPodoaiag vepou)

dwTodiodog LED
mAnpopopnong
avaBoofrvel

4 popég

[Mpo6BANuUa o Aettoupyia Tou Bpioketal
oe eEENEN (H évoelgn epgavideTal oe nepi-
mTwon BAAPNG 60 AeTiTd HETA TNV EVEPYO-
ToiNoN TOU QUTOPATOU CUCTHUATOG TPOPO-|
dooiag vepou)

AMevepyomolwvTag TNV avTAia 1} armoouvoeovTag To KAA®ILO
peluaTog, dlaypageTtal n EVOelEn PAGRNG.

Meavn artia

Aoon

dwT0di0d0g LED mAnpopoépnong

avaBooPivel 1 popa.

H avtAia katd m 6€on oe
Aettoupyia yia 30 deuT. Oev
npowbnoe kaboAou vepo.

H avTAia dev avappopa

To poTép avrtAiag dev ekKIveiTal

Aev yepioate v

avTAia ETOPK®G PE TO
uypo TPoPpodoaiag.

- [epiote Vv avTAia kat
BeBawwbeite O6TL TO vEPD TTOU
XPNOWOTIOMOoATE YA TNV TIAN-
pwoN Kata m dldpKela ™G
dadikaciag avappdPnong dev
EKPEEL LEOW TNG TIAEUPAG
nieong (BAEMe 5. Xelplopog).

2Tnv TAeUpa mieong dev

- Avoifte TIg e€0d0UG 0NV

uropel va dlapuyel agpag,

OLOTL eival kAeloTol oL €Eodol.

MAeUpA TiieoNng
(BAeme 5. Xeplopodg).

AvTEDPAOE BEPUOOTATIKOG
OLOKOTITNG Kal TO TIAQiCLO
avTtAiag (eoTAONKE.

. Pubuiote to dlakoT

oe B¢on O.

. Avoi§te ta 6pyava epayng

TIOU EVOEXOMEVWG UTIAPXOUV
oToV aywyo Tieong (EKKEVWON
rnieong).

. dpovTiCeTe va UNapyel eTap-

KNG €EQEPLONOG KAL AP)VETE
NV avTAia va Kpuwoel yla
20 Aentd Ttepinou.

. Néa ekkivnon avtAiag

(BAeTe 5. Xeplopdg).

181



EAaTTOMA Meéavn aitia

Auon

MrmAokaplopévn avTAia.

- AvTieTWMIOTE XEPOKivNTa
TO pMAOKApLopa (BAETE
£0APLO «AUOIUO PTEPWTNG»).

- Erutpéyte oy avtAia va
Kpuwoel yla 20 AeTttd.

Moévo ap. mpoiévrog 1758:
BAdaPn onparog aicdntipa
pong

MnAoOKapLlopEVOG aiotnmpag
pong.

- Kabapiote Tov alobnmpa
pong (BAEme edaglo «Kaba-
PLOUOG alobnTripa pongG»).

dwT0di0d0g LED mAnpogpoépnong
avaBooPvel 2 popEg.

H avtAia evtog xpovikou dlaoti-
uatog 6 Aentwv dev mpayuato-
roinoe avappopnon.

H avTtAia dev avappopa MpOBANUa 0TV avappoepnon.

- Bubiote 10 dkpo CWARVa
avappdPnong KATw aro To
vepo,

= aVTIHETWTTIOTE TN dlappon
arod v MAEUPA TG avap-
péPnong,

- KabapioTte ™ BaABida avte-
TLOTPOPNG OTOV AYWYO
avappdPnong Kat eAEYETE
m Qopd EVOWNATWONG,

- KabapioTe TO PiATPO avap-
pPOPNONG OTO AKPO CWANVa
avappopnong,

- KabapioTe TO oTEYAVOTIOM-
TIKO KATIOKLOU QIATPOU
Kal BIOWOTE TO KATIAKL OTO
onpeio avaoToAng
(BAéTe 7. Zuvpnon),

- KaBapiloTe TO PIATPO PIKPDOV
OowuaTdiwv 0TV avTAia.

AUYIOPEVOG OWANVAG
avappopnong.

- XpNOWOTIomoTE VEO OWAN VA
avappopnong.

To poTtép avthiag dev ekkiveitar Evepyotoinuévog Slakommg
BEPUIKNG TIPOOTAGIAG

(umepBEpUavon KivnPQ).

- ErutpéPte oV avtAia va
Kpuwoel yla 20 Aemtd.
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EAaTTwHa

Meavn aitia

Auon

dwT0di0d0g LED mAnpopopnong

avaBooPnvel 3 popég.

H avtAia dev gxel mpowbrioet
vePO yla 30 deut. o AetToupyia
rou Bplioketal o€ eEEAIEN.

Ailakom Tpopodoaiag
vepouU amoéd Tnv mAsupa
NG avappopnong

Moévo ap. mpoioévrog 1758:

BAdaBn onparog aicbntipa

pong

O KivnTApag avTAiag émaye
va AeiToupyei mAéov

MpoBANua oV avappopnon.

- Bubiote 10 dkpo OWANva avap-
pPOPNONG KATW arod 1o vepo,

- QVTLETWTTIOTE TN dlappon
arod v MAEUPA ™G avappo-
$nong,

- KaBapioTe Tn BaABida avtert-
OTPOPNG OTOV AYWYO avappo-
Pnong Kat eAEYETE ™ Popd
EVOWHATWONG,

- KabapioTe TO PiIATPO avappo-
Pnong 0TO AKPO CWANvVa
avappopnong,

- KabapioTe TO oTEYAVOTIOM-
TIKO KATIAKLOU PIATPOU
Kal BIOWOTE TO KATIAKL OTO
onueio avaoToAng
(BAETE 7. Zuvrpnon),

- KabaploTte TO PIATPO PIKPWOV
owpatdinv otnv avtAia.

AUYIOPEVOG OWANVAQ
avapponong.

- XpnOooTomoTe VEO OWANvVa
avappopnong.

MrAokaplopévog alobnmpag
pong.

- Kabapiote Tov alobnmpa
pong (BAeme edaglo «Kabapt-
OHOG QLoBNTPA POTIG»).

Evepyorompevog dlakomg
BEPUIKNG TIPOOTAGIAG
(umepBEpuavon KivnpQ).

- Erutpéyte 0NV avtAiia va
Kpuwoel yla 20 Aetttd.

dwT0di0d0g LED mAnpogpoépnong

avaBooPnvel 4 popEg.

H avtAia artevepyorotribnke

O0TO MAalolo G AgtToupyiag rmou
Boioketal o €E€AéN ueta anod
60 Aemta.

EvepyomoinOnke n
mpogidormoinon vepou
oTtayovag

Alappor| and TAeupa mieong
(r.x. Bava vepou tou oTdlel).

- Avtiuetwriote dlappon arno
TMAEUPA TtieoNG.

YrépBaon PEYIOTNG dLAPKELQG
(60 AeTiTd) TOU MPOYPAPUATOG
UKWV TIOCOTATWV.

- Katd m xpron Tou Tpo-
YPAUUATOG HKPWV TTOCOTH-
TWV, HEWOTE TN dldpKeLa
MOTIONATOG 1) TIPAYHATOTION-
£ite OLAKOTIEG 5 AeTTTOV
(BAeme 3. Aettoupyia).

- AugdaveTe KaTtavaAwon vepou.

BaABida avteruotpopng
akabaptn.

- KaBapiote m BaABida
QVTETLOTPOYNG 0NV avTtAia
(BAETE 7. Zuvrpnon).
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EAaTTwHa

Meavn aitia Auon

Moévo ap. mpoiovTog 1758:
BAdaPn onuartog aiobntipa
pong

O kivnTApag avriiag dev
AeiToupyei | akivnTomolgiTal
Eapvika kata tn didapkeia
TNG AcIToupyiag

Alcbnpag pong akabapTog. - Kabapiote alobnmpa pong

oTnv avtAia
(BAeTe 7. ZuvTnpnon).

O dlaKOTNG dev £xel pubUloTel = Néa ekkivnon avtiiag

oe B¢on |. (BAETE 5. Xelplopog).

Aev £xeTe BaAel MV avTAia 0To - BaATe v Tpia g avtAiag

peupa. oTo peupa (230 V AC).

AlaKoT peUUATOG. - EAéyETe aopdAela Kat
aywyoug.

ZeumAokdpl oua TG PTEPWTAG:

Moévo yia ap. mpoiévrog 1758:
KaBapioudég aiobntipa pong:

H otepw uropet va prmAokdpet amndé cucowpeuon
UIKPOAVTIKEIWEVWV. ZTNV TIEPIMTWON AUTY):

- 21peWTe TOoV Agova Kivnmpa () pe katoaBiol.

H @tepwt Ba EeunAokapel aqueowg.

Edv €xel Aepwbei 0 alobnmpag pong, dev amokAgiovtal
€0(PAAYEVA UNVUpATa OPaApaTwy (Pwtodiodog LED
TIANPO(GOENONG).

1. ZeBIOWOTE Kat TIg duo Rideg @.
2. ApaipéoTe To KAAuppa @®.
3. Naokdpete Tn Bida acpaAiiong (9 Kal apalpeoTe TOV OUVOEOHUO

aopaleiag @.

4. ZeBBOOTE TO KATIAKL @ (T1.X. he Eva KaTtoaRidt)

apLOTEPOOTPOPA.

5. ApalpéaTe MV MTEPWTN @ kal kabapiote Tnv. KabapioTe 10

KEAUPOG TOU aloBnTpa pong.

6. EMavatomnofeaote MV NTEpWTN @ UE TO HETAANKO TUAMA

TPOG TNV KAteUBuvon TooBETNONG.

7. BBwOoTE TO KATIAKL @) deELOOTPOPA.
8. AOPaAiOTe TO KATIAKL @) HECW TOU OUVOECHOU AOPAAIONG

Je ™ Bida acpaiiong @9.

9. TomtoBe™mOTE TO KAAUpUA (8 MPMOTA ETIAVW KAl BLOWOTE TO

KATOTILV HE TIG dUo Bideg @.

2¢ S1aQOPETIKEG BUOAEITOUPYEIEG 0AG TAPAKAAOUHE VA EMKOIVWVAOETE PE TO THANA

f Mepaitépw umodei&eiq Ba PBpeite oTn dieuBuvon www.gardena.de oto onucio FAQ.

E&umnnpétnong MNeAatwv Tng GARDENA. Emokeuég emTpémneTal va ekTeAoUvTal povo
amé Ta TuRparta EEunnpetnong NMeAlatwv tTng GARDENA R ané Ta a6 Tn GARDENA
€E0u01080TNHEVA EIGIKA EPTTOPIKA KATACTAMATA.



9. AlaB¢éoiya eEapTRpara

AacTtixa avappopnong
GARDENA

AvToxn og OoTaociuaTa KaL kevo, dlABeon ETIIAEKTIKA KATOTILY
napayyeAiag avé petpo pe dapetpo 19 mm (3/4")-, 256 mm (1")-
n 32 mm (5/4") xwpig e&aptruata ouvdeong 1 oe 0TabBepd UNRKN
Kwd. 1411/1418 koumA¢ e eEaptpata ouvdeong, GIATPo
avappo®noNg Kat ppayn EMOTPOPNG.

ZuvdeTika Tepayia GARDENA

[la ouvdeon avToxng o€ Kevo Tou AAOTLXOU

Kwd. 1723/1724

avappod®noNg apayyeAia ava JETPO.

®iATpo avappopnong pue BaApida
avtemoTpopnig GARDENA

[Na eEomAlopd AaoTixou avappdPnong pe

TO YETPO.

Kwd. 1726/1727

®iAktpo avthiag GARDENA

KatdAAnAo ya Tnv AvtAnon uypwv Tou

TIEPLEXOUV AUUO.

Kw3. 1730/1731

GARDENA AdoTixo [a avBeKTIKA oUvdeon kevou NG avTAiag oe Kwd. 1729
avappoPnong ppeaTinv PPeATIA CWANVA 1) 08 AKAUTITOUG OWANVEG.
owARva Mnkog 0,5 m. Me au@inmAeupo e0WTEPIKO

oneipwpa 33,3 mm, (G 1).
2eT ouvdeong Tng GARDENA >eT 0UVOEONG Yla OWANVeG tiieong 1/2". Kwd. 1750
2eT oUvdeong Tng GARDENA 2 €T 0UVOEONG Yla CWARVeQ Tiieong 3/4". Kwd. 1752
10. Texvika oToixeia
MovTého Classic 3500/4E Comfort 4000/5E

(kwd. 1757) (kwd. 1758)

Taon dikT0ou/ouxvoeTNTA SIKTUOU

230 VAC /50 Hz

230 VAC /50 Hz

OvouaoTiKi 10X0g/

KaTavéAwon Standby 800W/15W 1100W/1,5W
KaAwdio o0vdeong 1,5 m HO7-RNF 1,5 m HO7-RNF
Méy. iIkavoTnTa avtAnong 3500 I/h 4000 I/h

M¢y. mieon/Mey. 0@og avrAnong 4,0 bar /40 m 4,5bar/45m
M¢éy. 0gog avappdépnong 7m 8m

Mieon evepyomoinong 2,5+0,2 bar 3,0 £ 0,2 bar
Emp. t':ou,)rsplxr'] mieon 6 bar 6 bar

(mAeupa mieong)

Bapog 8,1 kg 12,5 kg

Alaotaoceig (M x M x Y)

44 cm x 20 cm x 30 cm

47 cm x 26 cm x 34 cm

Ty ekmoptig BopuBou Ly, "
peTpnOeica/diacpaliocpévn
XapaktnpioTiki TIpA K"

75 dB(A) / 76 dB(A)
1 dB(A)

77 dB(A) / 78 dB(A)
1 dB(A)

) M£B0d0g peTPnong oUppwva pe v odnyia RL 2000/14/EG
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11. ZépBi1g/Eyyunon

Eyyunon:

186

H GARDENA gyyudtat auto To Tipolov yla 2 xpdvia (aro myv

nuepounvia ayopdag). H eyyunon KaAuTtitel OAEG TIG CORBAPESQ

BAGBeG TOU TIPOLOVTOG OL oTToleq Ba TIPOKANBOUV ATIOKAELOTIKA

anod oPpAAUATA OTO UAIKO 1) TNV KaTaokeur Tou. Eav 1o mpoiov

KQAUTTETAL aTIO YYyUnom ival dikr) pag ermAoyr €av 6a 1o

AVTIKATAOTACOUUE 1§ Ba TO ETILOKEUACOUUE dwpPedV, EQOCOV

mpnNenkav oL mMapakatw dpot:

* To TIpOLOV €xel Xpnooroinbel cwotd, cUNPWVA UE TIQ
OeDOPEVEG TIANPOPOPIEG OTO EVTUTIO TWV OdNYLLV XP1ONG.

¢ OUTE 0 AyopaoTNG oUTe KAVEVAG TPITOG deV €XEL TIPOOTIABNOEL
Va ETILOKEUATEL TO TIPOLOV.

Ta pepn eOoPAg TPoXOG KUAONG, GIATPO KAl akpopuoLa

PeKaopoU dev KaAUTITovVTaAL ard TV eyyunon.

H eyyunon tou gpyooTaciou dev eumnodifel | dev KAAUTITEL TOUG

TUXOV OPOUG £YYUNONG TIOU £XETE CUPPWVNOEL UE TO KATACTNUA

TMOANONG.

2 e Tepintwon BAARNG, MAPAKAAOUNE ETUOTPEWYTE TO
EAATTWUATIKO TIPOLOV padi pe avTlypado g anodelEng
ayopdg Kat epLtypadr g BAAPNG, Le MANPpwUEVA Ta
TaXUOPOUIKA TEAN, OTO EEOUCLODOTNUEVO ZEPPIG

g GARDENA, ta oTolxeia Tou oToiou avaypapovTal
otV TeAeutaia oeAida.



D Produkthaftung

Wir weisen ausdriicklich darauf hin, dass wir nach dem Produkthaftungsgesetz nicht fir durch unsere Geréte
hervorgerufene Schaden einzustehen haben, sofern diese durch unsachgeméaBe Reparatur verursacht oder
bei einem Teileaustausch nicht unsere originale GARDENA Teile oder von uns freigegebene Teile verwendet
wurden und die Reparatur nicht vom GARDENA Service oder dem autorisierten Fachmann durchgefiihrt wird.
Entsprechendes gilt fiir Ergdnzungsteile und Zubehor.

GB Product Liability

We expressly point out that, in accordance with the product liability law, we are not liable for any damage
caused by our units if it is due to improper repair or if parts exchanged are not original GARDENA parts or
parts approved by us, and, if the repairs were not carried out by a GARDENA Service Centre or an authorised
specialist. The same applies to spare parts and accessories.

F Responsabilité

Nous vous signalons expressément que GARDENA n’est pas responsable des dommages causés par ses
appareils, dans la mesure ou ces dommages seraient causés suite a une réparation non conforme, dans

la mesure ou, lors d’un échange de piéces, les piéces d’origine GARDENA n’auraient pas été utilisées, ou si
la réparation n’a pas été effectuée par le Service Aprés-Vente GARDENA ou 'un des Centres SAV agréés
GARDENA. Ceci est également valable pour tout ajout de piéces et d’accessoires autres que ceux préconisés
par GARDENA.

NL Productaansprakelijkheid

Wij wijzen er nadrukkelijk op, dat wij op grond van de wet aansprakelijkheid voor producten niet aansprakelijk
zijn voor schade ontstaan door onze apparaten, indien deze door onvakkundige reparatie veroorzaakt zijn, of er
bij het uitwisselen van onderdelen geen gebruik gemaakt werd van onze originele GARDENA onderdelen of door
ons vrijgegeven onderdelen en de reparatie niet door de GARDENA technische dienst of de bevoegde vakman
uitgevoerd werd. Ditzelfde geldt voor extra-onderdelen en accessoires.

S Produktansvar

Tillverkaren &r inte ansvarig for skada som orsakats av produkten om skadan beror pa att produkten har
reparerats felaktigt eller om, vid reparation eller utbyte, andra &n Original GARDENA reservdelar har anvéants.
Samma sak géller for kompletteringsdelar och tillbehor.

DK Produktansvar

Vi ger udtrykkeligt opmaarksom pa, at vi i henhold til produktansvarsloven ikke er ansvarlige for skader
forarsaget af vores udstyr, safremt det sker pa grund af uautoriserede reparationer eller hvis dele er skiftet
ud og der ikke er anvendt originale GARDENA dele eller dele godkendt af os, eller hvis reparationerne ikke
er udfert af GARDENA-service eller en autoriseret fagmand. Det samme geelder for ekstra udstyr og tilbeher.

Fl Tuotevastuu

Korostamme nimenomaan, etté tuotevastuulain nojalla emme ole vastuussa laitteistamme johtuneista
vahingoista, mikali namé ovat aiheutuneet epdasianmukaisesta korjauksesta tai osia vaihdettaessa ei ole
kaytetty alkuperaisid GARDENA-varaosia tai hyvaksymidmme osia ja korjauksen on suorittanut muu kuin
GARDENA-huoltokeskus tai valtuuttamamme ammattihenkild. Tamé patee myos lisdosiin ja lisdvarusteisiin.

| Responsabilita del prodotto

Si rende espressamente noto che, conformemente alla legislazione sulla responsabilita del prodotto,
non si risponde di danni causati da nostri articoli se originati da riparazioni eseguite non correttamente
o da sostituzioni di parti effettuate con materiale non originale GARDENA o comunque da noi non
approvato e, in ogni caso, qualora I'intervento non venga eseguito da un centro assistenza GARDENA
o da personale specializzato autorizzato. Lo stesso vale per le parti complementari e gli accessori.

E Responsabilidad de productos

Advertimos que conforme a la ley de responsabilidad de productos no nos responsabilizamos de dafios causa-
dos por nuestros aparatos, siempre y cuando dichos dafos hayan sido originados por arreglos o reparaciones
indebidas, por recambios con piezas que no sean piezas originales GARDENA o bien piezas no autorizadas
por nosotros, asi como en aquellos casos en que la reparacion no haya sido efectuada por un Servicio Técnico
GARDENA o por un técnico autorizado. Lo mismo es aplicable para las piezas complementarias y accesorios.

P Responsabilidade sobre o produto

Queremos salientar que segundo a lei da responsabilidade do fabricante, nés ndo nos responsabilizaremos por
danos causados pelo nosso equipamento, quando estes ocorram em decorréncia de reparagdes inadequadas
ou da substituicdo de pecas por pecas ndo originais da GARDENA, ou pecas ndo autorizadas.

A responsabilidade tornar-se-a nula também depois de reparacdes realizadas por oficinas ndo autorizadas pela
GARDENA. Esta restricao valera também para pecgas adicionais e acessorios.

PL Odpowiedzialnosé¢ za produkt

Zwracamy Paristwa uwage, Ze nie ponosimy odpowiedzialnosci za uszkodzenia naszych maszyn, badz szko-
dy spowodowane ich wadliwym funkcjonowaniem, powstate na skutek nieprawidtowo przeprowadzonych
napraw lub uzycia nieoryginalnych czesci zamiennych. Naprawy winny by¢ przeprowadzane tylko przez punkty
serwisowe Husqvarna lub autoryzowane serwisy. Dotyczy to réwniez czesci uzupetniajacych i oprzyrzadowania.
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H Termékszavatossag

Nyomatékosan utalunk arra a tényre, hogy a természavatossagi torvény szerint nem kell jotallast vallalnunk
azokra a karokra, amelyeket nem a mi készulékeink okoztak, ha ezeket szakszerd(tlen javitds okozta vagy egy
alkatrész kicserélésénél nem a mi eredeti GARDENA alkatrészeinket vagy altalunk engedélyezett alkatrészeket
hasznaltak fel és a javitast nem a GARDENA szerviz vagy egy erre felhatalmazott szakember végezte.
Hasonloképpen érvényes ez a kiegészit6 alkatrészekre és tartozékokra is.

CZ Odpovédnost za vyrobek

Vyslovné upozorfiujeme na to, ze podle zédkona o odpovédnosti za vyrobek neneseme odpovédnost za
$kody zpUsobené nasimi pfistroji, pokud byly zplisobené neodbornou opravou nebo pouzitim jinych nez
nasich originalnich nahradnich dild GARDENA nebo nami schvalenych dili a neprovedenim opravy servisem
GARDENA nebo autorizovanym odbornikem. Odpovidajici plati i pro doplfikové dily a pfislusenstvi.

SK Predmet zéruky

Upozorfiujeme dbrazne na to, ze podla zakona o poskytovani zaruk nezodpovedame za Skody spésobené nasimi
vyrobkami, v pripade, Ze boli boli vyvolané neodbornymi opravami, vymenou dielcov, ktoré nepatria k original-
nym dielom GARDENA alebo neboli nami schvélené arovnako boli spésobené servisnymi zasahmi, ktoré neboli
vykonané servisom GARDENA alebo autorizovanym odbornikom. Rovnako to plati pre doplnky a prislusenstvo.

GR Euv6uvn yia 1o npoiov

2ag urevBupifoupe pnTd, OTL CUMPWVA PE TO VOUO TIEPL EUBUVNG Yla Ta TpoidvTa dev eubuvouacTe yia
evdexoueveq BAGBEG ToU POKAAOUVTAL amd TIG CUOKEUEG Hag, EpO0OV opeilovTal og dia akaTaAAnAn
ETUOKEUN ) OE A AVTIKATAOTAON TUNHATWV Yla TNV oroia dev €XOUV XPnoldoromBel Ta mpwToTUNa
avTaAAakTIka TG GARDENA 1) Ta and pJag eyKekpéva avTaANaKTIKA Kal og TIePIMTwon 1ou dev ekTeAeital n
emokeun anod 1o Tunua E§urnpémong MeAatwv g GARDENA 1y amé évav e§ouclodoTnuEVO eEEIOIKEUPEVO
Texvim. To idlo oxUel yia eEapTNUATA KAl CUUTIANPWUATIKA TUrUATA.

SLO Jamstvo za izdelek

Pismeno poudarjamo, da po zakonu jamstva za izdelek nismo odgovorni za Skodo, ki bi nastala zaradi uporabe
nasega izdelka, prav tako tudi ne za $kodo ki bi nastala zaradi nepravilnega popravila izdelka ali pri napacni
zamenijavi delov, ki niso originalni deli GARDENA ali pri uporabi z nase strani potrjenih delov, ki pa niso

bili vgrajeni v servisu GARDENA ali v nasi pooblas¢eni servisni sluzbi. Enako velja tudi za nadomestne dele

in opremo.

HR Odgovornost za proizvod

Izri€ito napominjemo da u skladu sa Zakonom o odgovornosti za proizvode nismo odgovorni za Stete
uzrokovane nasim uredajima ako su one izazvane nestru¢nim popravkom ili u slu¢aju zamjene dijelova nisu
koriteni originalni GARDENA dijelovi ili dijelovi koje smo odobrili i popravak nije izvr§io GARDENA servis

ili ovlasteni stru¢njak. Isto vrijedi i za dodatne dijelove i pribor.

RO Responsabilitatea legala a produsului

Mentionam in mod expres ca, in concordanta cu responsabilitatea legala a produsului, nu suntem raspunzatori
de nici un accident provocat de produsele noastre daca se datoreaza repardrii necorespunzatoare sau daca
piesele de schimb nu sunt originale GARDENA sau aprobate de GARDENA, sau daca reparatiile nu au fost
efectuate de un Centru de Sevice GARDENA sau un specialist autorizat. Aceleasi prevederi se aplica si pieselor
de schimb si accesoriilor.

BG OrrosopHocT 3a kayecTBO

M3pnyHO nopyepTaBamMe, Ye CbriacHO 3akoHa 3a OTFTOBOPHOCT 3a Ka4eCTBO, HME HE HOCUM OTFOBOPHOCT
3a BpeauvTe NPUYMHEHN OT HalLMTe ypeau, ako CbLUMTE ca NPUYUHEHW OT HEMpPaBUieH PEMOHT U Npu
noaMsiHaTa Ha 4acTu He ca U3non3BaHy opuruHanHn Yyactn Ha GARDENA vnn yactn ogo6peHn oT Hac

1 PEMOHTA He e n3BbpLLEeH OT cepBn3 Ha GARDENA nnv oTopranpaH cneumanucT.

CbL0TO BaXn 32 AOMbAHUTENHUTE HYaCTU U NPUHAOJIEXHOCTH.

EST Tootevastutus

Juhime teie tdhelepanu sellele, et tootevastutusseaduse kohaselt ei vastuta me meie seadmete poolt pohjustatud
kahjude eest, kui need on tekkinud asjatundmatu paranduse tagajérjel voi kui detaili vahetamisel ei kasutatud
GARDENA originaalvaruosi ega meie poolt kasutada lubatud varuosi ja kui parandustéid ei ole teinud GARDENA
klienditeenindusspetsialistid ega meie volitatud spetsialistid. Sama kehtib lisadetailide ja tarvikute kohta.

LT Atsakomybé uz produkcija

Nurodome, kad remdamiesi Atsakomybés uz produkcija jstatymu, neatsakome uz nuostolius, sukeltus

musy prietaisy, jei jie atsirado dél netinkamo remonto, arba, jei kei¢iant dalis, buvo naudojamos neoriginalios
GARDENA dalys arba dalys, kuriu mes neleidome naudoti, o remontg atliko ne GARDENA servisas arba
nejgaliotasis specialistas. Tas pats galioja papildomoms dalims ir priedams.

LV Produkta atbildiba

Meés skaidri noradam uz to, ka saskana ar Produktu atbildibas likumu, més neatbildam par musu iekartu
raditiem zaudé&jumiem, ciktal tos ir izraisijis neatbilsto$s remonts vai dalu nomaina ar neoriginalam GARDENA
dalam vai ne ar musu noraditajam detalam un remontu nav veicis GARDENA serviss vai pilnvarots specialists.
Tas pats attiecas uz papildino$ajam dajam un piederumiem.

324



D EG-Konformitétserklarung

Der Unterzeichnete Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden bestétigt,
dass die nachfolgend bezeichneten Geréte in der von uns in Verkehr
gebrachten Ausfihrung die Anforderungen der harmonisierten EU-Richtlinien,
EU-Sicherheitsstandards und produktspezifischen Standards erfiillen.

Bei einer nicht mit uns abgestimmten Anderung der Geréte verliert diese
Erkldrung ihre Giiltigkeit.

H EU-MegfelelGségi nyilatkozat

Alulirott, a Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden igazolja azt, hogy az
aldbbiakban megnevezett késziilékek, az altalunk forgalomba hozott kivitelben
teljesitik a harmonizécids EU -iranyelvek, az EU blztonsagl szabvanyok és

a termékre jellemzd yok ko ényeit. Ha a készilé! ami
beleegyezésiink nélkill valtoztatést végeznek, akkor ez a nyilatkozat érvényét
veszti.

GB EU Declaration of Conformity
The undersigned Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden hereby certifies that,
when leaving our factory, the units indicated below are in accordance with the

harmonised EU guidelines, EU standards of safety and product specific standards.

This certificate becomes void if the units are modified without our approval.

CZ prohlaseni o shodé EU

Podepsany Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden potvrzuje, Ze déle uvedené
pristroje v ndmi do provozu uvedeném provedeni spliiuji poZadavky harmonizo-
vanych smérnic EU, bezpecnostnich norem EU a norem specifickych pro vyrobek.
Pfi ndmi neschvalené zméné pristrojii ztraci toto prohlaseni platnost.

F certificat de conformité aux directives européennes

Le constructeur, soussigné :

Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden déclare qu’a la sortie de ses usines le
matériel neuf désigné ci-dessous était conforme aux prescriptions des directives
européennes énonceées ci-apres et conforme aux régles de sécurité et autres
régles qui lui sont applicables dans le cadre de I'Union européenne.

Toute modification portée sur ce produit sans I'accord express de GARDENA
supprime la validité de ce certificat.

SK EU-Vyhlasenie o zhode

NizSie uvedend firma Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden vyhlasuje,
Ze uvedené zariadenia, ktoré sme uviedli na trh v ich vyhotoveni spifiaji
poziadavky harmonizovanych predpisov EU, bezpe¢nostnych Standardov EU
a vyrobno-$pecifickych Standardov.

Pri zmene zariadenia, ktord nebola odstihlasend vyrobcom straca toto
vyhlasenie platnost.

NL EU-overeenstemmingsverklaring

Ondergetekende Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden bevestigt, dat de
volgende genoemde apparaten in de door ons in de handel gebrachte uitvoering
voldoen aan de eis van, en in overeenstemming zijn met de EU-richtlijnen,

de EU-veiligheidsstandaard en de voor het product specifieke standaard.

Bij een niet met ons afgestemde verandering aan de apparaten verliest deze
verklaring haar geldigheid.

GR ARAwon Zuppoéppwaong npog Tig 0dnyieg Tng EE

H unoypagouoa Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden dnAavel, 6Tt Ta

£ENg avagepdpeva ekdldopeva anod my etapia pag mpoiovia avrarnokpivovTal

o€ OAeq TIG evappoviopéveq Tipodlaypapéq g EE, ota mpdtuna aopalelag
g EE kat oTa €181ka yia 10 npoiov npéTuna

2€ J{a jn OUPQUVNUEVI HE TV £TaIpia KOG TPOTIOTIOMON TV OUCKEU®Y AUTH

1 dnAwon xavet mv 1oxU ™g.

S EU Tillverkarintyg

Undertecknad firma Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden intygar hérmed
att nedan ndmnda produkter dverensstdmmer med EU:s direktiv,

EU:s sékerhetsstandard och produktspecifikation. Detta intyg upphor att gélla
om produkten andras utan vart tillstand.

SLO EV-izjava o skladnosti

Podplsam prmzvajalec »HusqvarnaAB 561 82 Huskvarna Swggien« S podplsom
zahteve harmoniziranih standardov ES -smernic, ES-varnostnih standardov in
izdelku specificnih standardov.V primeru spremembe na napravi brez nasega
pisnega dovoljenja ta izjava izgubi svoj pomen in veljavnost.

DK EU Overensstemmelse certificat
Undertegnede Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden bekrefter hermed,

HR Izjava o sukladnosti EU-a
Dolje potplsana turtka Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden ovime

at enheder listet herunder, ved afsendelse fra fabrikken, er i overer

med harmoniserede EU retningslinier, EU sikkerheds standarder og produkt
specifikations standarder. Dette certifikat traeder ud af kraft hvis enhederne er
@ndret uden vor godkendelse.

p lje da dolje uredaji u izvedbi plasiranoj na trziste ispunjavaju
zahtjeve harmoniziranih EU smjernica, EU sigurnosnih normi i normi za
odredene proizvode. Ova izjava postaje ni$tavna u slucaju izmjene uredaja koje
nismo odobrili.

FI EY-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Allekirjoittanut Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden vakuuttaa, etta
allamainitut laitteet téyttdvat tehtaaltamme Iahtiessaén yhdenmukaistettujen
EY-direktiivien, EY-turvallisuusstandardien ja tuotekohtaisten standardien
vaatimukset. Laitteisiin tehdyt muutokset, joista ei ole sovittu kanssamme,
johtavat tdmén vakuutuksen raukeamiseen.

RO UE-Certificat de conformitate

Prin prezenta Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden, certifica faptul ca,

in momentul in care produsele mentionate mai jos ies din fabrica sunt in
concordanta cu directivele UE, standardele de siguranta UE si standardele
specifice ale produsului UE.

Acest certificat devine nul in cazul modificérii aparatului fard aprobarea noastra.

| Dichiarazione di conformita alle norme UE

La sottoscritta Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden certifica che il prodotto
qui di sequito indicato, nei modelli da noi commercializzati, & conforme alle
direttive armonizzate UE nonché agli standard di sicurezza e agli standard
specifici di prodotto. Qualunque modifica apportata al prodotto senza nostra
specifica autorizzazione invalida la presente dichiarazione.

BG EC-[exnapauus 3a CbOoTBETCTBUE

Moanucaara ¢pupma Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden aeknapupa, ve
OnUCaHuTE N0-/A0Ny YPenu, NyCHaTH B Npofaxda CbriiacHo Hauwara cneundukaLys,
M3NBHSBAT M3NCKBAHWSITA Ha XapMoHMaupanuTe EC-pupextusy, EC-cTanpaptv 3a
GesonacHocT 1 Mpu npomsiHa Ha ypena,
KOSITO He € Ch/iacyBaHa C Hac, Tasi AeKnapauys ryby cBosTa Ba/IAHOCT.

E Declaracién de conformidad de la UE

El que subscribe Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden declara que la
presente mercancia, objeto de la presente declaracion, cumple con todas las
normas de la UE, en lo que a normas técnicas, de homologacion y de segurldad

EST ELi vastavusdeklaratsioon

Allakirjutanu Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden kinnitab,

et kirjeldatud seade vastab meie poolt ringlusse viidud kujul ELi harmoniseeritud
direktiividele, ELi ohutusstandarditele ja tootega seotud standarditele.

se refiere. En caso de realizar cualquier modificacion en la p
sin nuestra previa autorizacion, esta declaracién pierde su validez.

Meiega kooskd korral seadmel kaotab see
deklaratsioon kehtivuse.

P certificado de conformidade da UE

0Os abaixo mencionados Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden, por este
meio certificam que ao sair da fabrica osaparelhos abaixo mencionados estao
de acordo com as directrizes harmonizadas da UE, padrdes de seguranga

e de produtos especificos. Este certificado ficard nulo se as unidades forem
modificadas sem a nossa aprovagéo.

LT Es Atitikties deklamcija

PasiraSanti firma Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden patvirtina, kad
Zemiau nurodyti prietaisai ir ju modeliai, kuriuos paleidome j apyvarta, patenkina
harmonizuotas ES direktyvas, ES saugumo standartus ir specifinius gaminio
standartus. Atlikus bet kokj prietaiso pakeitima, kuris néra suderintas su mumis,
§i deklaracija praranda galiojima.

PL Deklaracja zgodnosci Unii Europejskiej

Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden potwierdza, ze ponizej okreslone
urzadzenia w wersji oferowanej przez nas do sprzedazy spefniajg wymagania
zharmonlzowanych dyrektyw Unii Europejskiej, standardu bezpieczenstwa
Unii E j pecyficznego dla tego typu produktdw.

W przypadku zmlany urzadzenia, ktdra nie zostata z nami uzgodniona,
niniejsza deklaracja traci moc obowigzywania.

LV Es-atbilstibas deklaracija

Parakstijusies Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden, Vacija apstiprina,
ka sekojo$i apzimétas iekartas, kuras més izplatam, sava izpildijuma atbilst
harmonizétajam ES direktivam, ES droSibas standartiem un produkta
specifiskajiem standartiem.

Ar misu neapstiprinatam izmainam iekarta $7 deklaracija zaudée

savu derigumu.
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Bezeichnung der Geréte:
Description of the units:
Désignation du matériel :
Omschrijving van de apparaten:
Produktbeskrivning:
Beskrivelse af produktet:
Laitteiden nimitys:
Descrizione dei prodotti:
Descripcion de la mercancia:
Descri¢ao dos aparelhos:
Nazwa urzgdzenia:

A készillékek megnevezése:
Oznaceni pristroji:
Oznacenie zariadenia:
Ovopacia ™G ouokeung:

Opis naprave:

0Oznaka uredaja:
Descrierea articolelor:
(0603HaveHve Ha ypepuTe:

Seadmete nimetus:
Prietaisy pavadinimas:
lekartu apzimgjums:

Hauswasserautomat

Electronic Pressure Pump

Station de pompage
Hydrofoorpomp

Pumpautomat

Husvandvaerk

Painevesiyksikko

Pompa ad intervento automatico
Estacion de Bombeo

Bombas de Pressao

Hydrofor

Haztartasi automata szivattyu
Doméci vodni automat

Domaci vodny automat

Zuokeun mapaywyng vepol OIKIGKAG
Xxpfong

HiSna vodni avtomat

Kuéni automat za vodu

Hidroforul Electronic

Momna c ©NeKTPOHeH npecocTar 3a
BUCOKO HansiraHe
Pump-veeautomaat

Buitinis automatinis slégimo siurblys
Elektroniskais udens siiknis

Schall-Leistungspegel:
Noise level:

Puissance acoustique :
Geluidsniveau:

Ljudniva:
Lydtryksniveau:

Melun tehotaso:

Livello rumorosita:

Nivel sonoro:

Nivel de ruido:

Poziom natezenia dzwigku:
Zajteljesitmény szint:
Hiukova hladina vykonu:
Vykonova hladina hluku:
Eninedo oxuog rxou:
Nivo hrupa:

Razina zvucne shage
Nivel de putere acustica:
HuBo Ha wyma:
Helivdimsuse tase:
Garso stiprumo lygis:
Troksnu jaudas limenis:

gemessen/garantiert
measured/guaranteed
mesurée/garantie
gemeten/gegarandeerd
uppmatt/garanterad
afmalt/ garanti
mitattu/taattu
testato/garantito
medido/garantizado
medido/garantido
zmierzone/gwarantowane
mért/garantalt
naméreno/garantovano
merand/garantovana
HeTPNBNKav/eyyunuéva
izmerjeno/zagotovljeno
izmjereno/garantirano
masurat/garantat
M3MEPEHO / rapaHTpPaHo
mdoddetud/garanteeritud
iSmatuotas/garantuotas
izmeritais/ garantétais

Art. 1757 75 dB (A) / 76 dB (A)
Typ: Tipusok: Art.-Nr.: Cikkszam: Art. 1758 77 dB (A) / 78 dB (A)
Type: Typ: Art. No.: Cislo artiklu:
Typ.e : TYPi . Refen—:‘-nce : Art.: ; | Anbringungsjahr der Rok umisténi znacky CE:
Typ: TP"_“"- Art.nr_: ApO. a?léouc. CE-Kennzeichnung: Rok udelenia znacky CE:
Typ: ) Tip: . Art.nr... Art §t.: Year of CE marking: ‘ETtog onjuatog CE:
Type: 5 T!p.ow. Art. nr... br. an.. Année d’apposition Leto namestitve CE-oznake:
Tyyppi: ) T'p'. Tuolten.o Nrart.: | dumarquage CE : Godina dobivanja CE oznake:
Modello: Tun: Art: APT. HOMEP: | nstallatiejaar van de Anul de marcare CE:
T!po: MUde.L Art. No‘. Toote nr: .| CE-aanduiding: loamHa Ha nocTassHe Ha
T|p<?. Tipas: . Art. no: ) Gaml'mo nri | Markningsar: CE-MapkupoBKa:
Typ: Modelis: Nr artykutu: Izstr.: CE-Mzerkningsar: CE-miirgistuse paigaldamise
CE-merkin kiinnitysvuosi: aasta:
. Anno di applicazione Metai, kuriais pazyméta
Classic 3500/4E 1757 della certificazione CE: CE-2enklu:
Comfort 4000/5E 1758 Colocacion del CE-markéjuma uzlik§anas
distintivo CE: gads:
EU-Richtlinien: ES-smernice: Qni dedmarcagao ‘?ela C'E:CE'
EU directives: EU smjernice: OK na 'anla oznai lowanla o 2014
Directives européennes : Directive UE: CE-jelzés elhelyezéseének éve:
EU-richtlijnen: EC-aunpexTusu:
EU directiv: = ELi direktiivid: Uim, den 01.10.2014 Der Bevollméchtigte
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Pumpen-Kennlinien
Performance characteristics
Courbes de performance
Prestatiegrafiek
Kapacitetskurva

Ydelses karakteristika
Pumpun ominaisk&dyra
Pumpekarakteristikk

Curva di rendimento

Curva caracteristica
de la bomba

Caracteristicas de
performance

Charakterystyka pompy
Szivattyu-jelleggérbe
Charakteristika ¢erpadla
Charakteristiky cerpadla
XapakTtnpioTiko didypaupa
Xapaktepuctuka Hacoca
Karakteristika crpalka
Obiljezja pumpe
Karakteristika pumpe

Kpusa xapakrtepuctuku Hacoca

Caracteristica pompa
Pompa karakter egrisi
lMomneHa xapakTepucTuka
Fugia e pompés

Pumba karakteristik

Siurblio charakteristiné kreivé

Sukna raksturlikne

Classic 3500/4E

bar
5

Comfort 4000/5E

bar
5
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Deutschland / Germany
GARDENA GmbH
Central Service
Hans-Lorenser-StraB3e 40
D-89079 Ulm
Produktfragen:

(+49) 731490-123
Reparaturen:

(+49) 731 490-290
service@gardena.com

Albania
COBALT Sh.p.k.
Rr. Siri Kodra
1000 Tirana

Argentina

Husqvarna Argentina S.A.
Av.del Libertador 5954 —
Piso 11 -Torre B
(C1428ARP) Buenos Aires
Phone: (+54) 11 5194 5000
info.gardena@
ar.husgvarna.com

Armenia
Garden Land Ltd.
61 Tigran Mets
0005 Yerevan

Australia

Husqvarna Australia Pty. Ltd.
Locked Bag 5

Central Coast BC

NSW 2252

Phone: (+61) (0) 2 4352 7400
customer.service@
husqvarna.com.au

Austria / Osterreich
Husqvarna Austria GmbH
Consumer Products
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732 770101-90
consumer.service@
husqvarna.at

Azerbaijan

Firm Progress
a. Aliyev Str. 26A
1052 Baku

Belgium

GARDENA Belgium NV/SA
Sterrebeekstraat 163

1930 Zaventem

Phone: (+32) 27209212
Mail: info@gardena.be

Bosnia / Herzegovina
SILK TRADE d.o.0.
Industrijska zona Bukva bb
74260 Tedan]

Brazil

Husqvarna do Brasil Ltda
Av. Francisco Matarazzo,
1400 - 19° andar

Séo Paulo - SP
CEP:05001-903

Tel: 0800-112252
marketing.br.husqvarna@
husqgvarna.com.br

Bulgaria

XyckeapHa Bbnrapua EOO[
Byn. ,Annpeit Nanyes” N2 72
1799 Cochua

Ten.: (+359) 02/9753076
www.husgvarna.bg

Canada/USA

GARDENA Canada Ltd.
100 Summerlea Road
Brampton, Ontario L6T 4X3
Phone: (+1) 90579293 30
info@gardenacanada.com

Chile

Maquinarias Agroforestales
Ltda. (Maga Ltda.)
Santiago, Chile

Avda. Chesterton

# 8355 comuna Las Condes
Phone: (+56) 2 202 4417
Dalton@maga.cl

Zipcode: 7560330
Temuco, Chile

Avda. Valparaiso # 01466
Phone: (+56) 45 222 126
Zipcode: 4780441
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China

Husqvarna (China) Machinery
Manufacturing Co., Ltd.

No. 1355, Jia Xin Rd.,

Ma Lu Zhen, Jia Ding Dist.,
Shanghai

201801

Phone: (+86) 21 59159629
Domestic Sales
www.gardena.com.cn

Colombia

Husqvarna Colombia S.A.
Calle 18 No. 68 D-31, zona
Industrial de Montevideo
Bogotd, Cundinamarca

Tel. 571 2922700 ext. 105
jairo.salazar@
husqvarna.com.co

Costa Rica

Compania Exim
Euroiberoamericana S.A.
Los Colegios, Moravia,

200 metros al Sur del Colegio
Saint Francis — San José
Phone: (+506) 297 68 83
exim_euro@racsa.co.cr

Croatia

SILK ADRIA d.o.o0.

Josipa Longara 3

10090 Zagreb

Phone: (+385) 1 3794 580
silk.adria@zg.t-com.hr

Cyprus

Med Marketing

17 Digeni Akrita Ave
P.O. Box 27017
1641 Nicosia

Czech Republic
Husqvarna Cesko s.r.o.
Turkova 2319/5b

14900 Praha 4 - Chodov
Bezplatna infolinka:

800 100 425
servis@cz.husqvarna.com

Denmark

GARDENA /Husqvarna
Consumer Outdoor Products
Salgsafdelning Danmark
Box 9003

$-200 39 Malmd
info@gardena.dk

Dominican Republic
BOSQUESA, SR.L
Carretera Santiago Licey
Km.5 %

Esquina Copal Il.

Santiago, Dominican Republic
Phone: (+809) 736-0333
joserbosquesa@claro.net.do

Ecuador

Husqvarna Ecuador S.A.
Arupos E1-181y 10 de Agosto
Quito, Pichincha

Tel. (+593) 22800739
francisco.jacome@
husgvarna.com.ec

Estonia .
Husqvarna Eesti OU
Consumer Outdoor Products
Kesk tee 10, Aaviku kila
Rae vald

Harju maakond

75305 Estonia
kontakt.etj@husqvarna.ee

Finland

Oy Husqvarna Ab
Consumer Outdoor Products
Lautatarhankatu 8 B/PL 3
00581 HELSINKI
info@gardena.fi

France

GARDENA France

Immeuble Exposial

9-11 allée des Pierres Mayettes
ZAC des Barbanniers, B.P. 99
-F- 92232 GENNEVILLIERS
cedex

Tél. (+33) 0140853040
service.consommateurs@
gardena.fr

Georgia

ALD Group
Beliashvili 8
1159 Tleilisi

Great Britain
Husqvarna UK Ltd
Preston Road

Aycliffe Industrial Park
Newton Aycliffe
County Durham

DL5 6UP
info.gardena@
husqvarna.co.uk

Greece
MN.MAMNAAOMOYAOZ AEBE
Aewd. ABnvav 92

Alnva

TnA. (+30) 210 5193100
info@papadopoulos.com.gr

Hungary

Husqvarna Magyarorszég Kift.
Ezredu. 1-3

1044 Budapest

Telefon: (+36) 1251-4161
vevoszolgalat.husqvarna@
husqvarna.hu

Iceland

O. Johnson & Kaaber
Tunguhalsi 1

110 Reykjavik
00j@ojk.is

Ireland

Husqvarna UK Ltd
Preston Road
Aycliffe Industrial Park
Newton Aycliffe
County Durham

DL5 6UP
info.gardena@
husqvarna.co.uk

Italy

Husqvarna ltalia S.p.A.

Via Como 72

23868 VALMADRERA (LC)
Phone: (+39) 0341.203.111
info@gardenaitalia.it

Japan

KAKUICHI Co. Ltd.
Sumitomo Realty &
Development Kojimachi
BLDG., 8F

5-1 Nibanncyo
Chiyoda-ku

Tokyo 102-0084

Phone: (+81) 33 264 4721
m_ishihara@kaku-ichi.co.jp
Kazakhstan

LAMED Ltd.

155/1, Tazhibayevoi Str.
050060 Almaty

IP Schmidt

Abayavenue 3B

110 005 Kostanay

Korea

Kyung Jin Trading CO.,LTD.
107-4, SunDuk Bld.,
YangJae-dong,

Seocho-gu,

Seoul, (zipcode: 137-891)
Phone: (+82) (0)2 574-6300

Kyrgyzstan

Alye Maki

av. Moladaya Guardir J 3
14

7
Bishkek

Latvia

Husqgvarna Latvija
Consumer Outdoor Products
Bakuzu iela 6

LV-1024 Riga
info@husqvarna.lv
Lithuania

UAB Husgvarna Lietuva
Consumer Outdoor Products
Ateities pl. 77C

LT-52104 Kaunas
centras@husqvarna.lt

Luxembourg

Magasins Jules Neuberg

39, rue Jacques Stas
Luxembourg-Gasperich 2549
Case Postale No. 12
Luxembourg 2010

Phone: (+352) 401401
api@neuberg.lu

Mexico

AFOSA

Av. Lopez Mateos Sur # 5019
Col. La Calma 45070
Zapopan, Jalisco

Mexico

Phone: (+52) 33 3818-3434
icornejo@afosa.com.mx

Moldova

Convel S.R.L.
290A Muncesti Str.
2002 Chisinau

Netherlands

GARDENA Nederland B.V.
Postbus 50176

1305 AD ALMERE

Phone: (+31) 36 521 00 00
info@gardena.nl

Neth. Antilles

Jonka Enterprises N.V.
Sta. Rosa Weg 196

P.O. Box 8200

Curagao

Phone: (+599) 9 767 66 55
pgm@jonka.com

New Zealand

Husgvarna New Zealand Ltd.
PO Box 76-437

Manukau City 2241

Phone: (+64) (0) 9 9202410

support.nz@husqvarna.co.nz

Norway

GARDENA
Husqvarna Consumer
Outdoor Products
Salgskontor Norge
Kleverveien 6

1540 Vestby
info@gardena.no

Peru

Husqvarna Pert S.A.

Jr. Ramén Cércamo 710
Lima 1

Tel: (+51) 13320400 ext.416
juan.remuzgo@
husqvarna.com

Poland

Husqvarna

Poland Spoétka z 0.0.

ul. Wysockiego 15 b
03-371 Warszawa

Phone: (+48) 2233096 00
gardena@husqvarna.com.pl

Portugal

Husqvarna Portugal, SA
Lagoa - Albarraque

2635 - 595 Rio de Mouro
Tel.: (+351) 21 922 85 30
Fax : (+351) 21 922 85 36
info@gardena.pt

Romania

Madex International Srl
Soseaua Odaii 117-123,
RO 013603

Bucuresti, S1

Phone: (+40) 21 352.76.03
madex@ines.ro

Russia

000 , XyckBapHa“
141400, MockoBckas o671.,
. XuMKu,

ynuua JleHnHrpaackan,
Bnaaexve 39, cTp.6
BuaHec LieHTp

L, XuMkn BusHec Mapk*,
nomewleHvne OB02_04

Serbia

Domel d.o.o.

Autoput za Novi Sad bb
11273 Belgrade

Phone: (+381) 118488812
miroslav.jejina@domel.rs

Singapore

Hy-Ray PRIVATE LIMITED
40 Jalan Pemimpin
#02-08 Tat Ann Building
Singapore 577185

Phone: (+65) 6253 2277
shiying@hyray.com.sg
Slovak Republic
Husqvarna Cesko s.r.o.
Tirkova 2319/5b

149 00 Praha 4 — Chodov
Bezplatna infolinka:

800 154 044
servis@sk.husqvarna.com

Slovenia

Husqvarna Austria GmbH
Consumer Products
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732 770101-90
consumer.service@
husqgvarna.at

South Africa

Husqvarna

South Africa (Pty) Ltd
Postnet Suite 250

Private Bag X6,
Cascades, 3202

South Africa

Phone: (+27) 33 846 9700
info@gardena.co.za
Spain

Husqvarna Espana S.A.
C/Basauri, n° 6

La Florida

28023 Madrid

Phone: (+34) 91 708 0500
atencioncliente@gardena.es

Suriname

Agrofix n.v.

Verlengde Hogestraat #22
Phone: (+597) 472426
agrofix@sr.net

Pobox : 2006

Paramaribo

Suriname - South America

Sweden

Husqvarna AB
S-56182 Huskvarna
info@gardena.se

Switzerland / Schweiz
Husqgvarna Schweiz AG
Consumer Products
Industriestrasse 10

5506 Magenwil

Phone: (+41) (0) 62 887 37 90
info@gardena.ch

Turkey

GARDENA Dost Dis Ticaret
Mimessillik A.S.

Sanayi Cad. Adil Sokak
No: 1/B Kartal

34873 Istanbul

Phone: (+90) 216 3893939
info@gardena-dost.com.tr

Ukraine / Ykpaina

TOB «XycsapHa YkpaiHa»
Byn. Bacunbkisebka, 34,
otbic 204-r

03022, Kuis

Ten. (+38) 044 498 39 02
info@gardena.ua

Uruguay

FELI SA

Entre Rios 1083 CP 11800
Montevideo — Uruguay

Tel: (+598) 22031844
info@felisa.com.uy

Venezuela

Corporacién Casa y Jardin C.A.
Av. Caroni, Edif. Trezmen, PB.
Colinas de Bello Monte.

1050 Caracas.

TIf: (+58) 212 992 33 22
info@casayjardin.net.ve

1757-20.960.02/0914
© GARDENA
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